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EN:

1. Two people are recommended for installation to improve efficiency.

2. Before you begin, lay out all parts on a non-abrasive surface, and verify the part numbers
and quantities against the manual.

3. If any parts are damaged or defective upon receipt, please contact our after-sales service.
Replacement parts will be provided to ensure proper product function.

4. Use the screws as specified to avoid damaging the tabletop.

5. For a smooth assembly process, do not fully tighten any screws during assembly. Once the
dining table is fully assembled, firmly tighten all screws.

ES:

1. Se recomienda que el montaje lo realicen dos personas para agilizar el proceso.

2. Antes de empezar, disponga todas las piezas sobre una superficie no abrasiva y
compruebe las referencias y las cantidades según el manual.

3. Si alguna pieza llega dañada o defectuosa, póngase en contacto con nuestro servicio
posventa. Se proporcionarán piezas de repuesto para garantizar el correcto funcionamiento
del producto.

4. Utilice los tornillos especificados para evitar dañar el tablero de la mesa.

5. Para facilitar el montaje, no apriete completamente ningún tornillo durante el proceso. Una
vez montada la mesa, apriete firmemente todos los tornillos.

FR: 

1. Deux personnes sont recommandées pour l'installation afin d'améliorer l'efficacité.

2. Avant de commencer, disposez toutes les pièces sur une surface non abrasive et vérifiez
les numéros de pièces ainsi que les quantités conformément au manuel.

3. En cas de pièces endommagées ou défectueuses à la réception, veuillez contacter notre
service après-vente. Des pièces de rechange seront fournies afin d'assurer le bon
fonctionnement du produit.

4. Utilisez les vis spécifiées afin d'éviter d'endommager le plateau.

5. Pour un montage fluide, ne serrez pas complètement les vis pendant l'assemblage. Une fois
la table à manger entièrement assemblée, serrez fermement toutes les vis.
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EN:
Note:
1. The tabletop must be secured with screws.
2. Use the correct screws for assembly.

1 2X54 X8 3 X12 4 X4

5 6X24 X16 7 X16 8 X12

9 X1

S4

ES:
Nota:
1. El tablero debe fijarse con tornillos.
2. Utilice los tornillos adecuados para el montaje.

FR: 
Remarque : 
1. Le plateau doit être fixé à l'aide de vis.
2. Utilisez les vis appropriées pour l'assemblage.



Step 2

Step 1

5 x4 9 x13 x6

X2

X2

5 x4 9 x13 x6

B

C

D
E

3

3

3

3

3

3

5

5

5

5



5 x4

2 x8

x4

9 x1

Step 3

Step 4

A

A

F

2

x42

5

5

5

5

F



5 x12

x6

x12

1 x6 9 x1

Step 5

Step 6

H

H

H

1

5



6 x16 9 x1

7 x8 9 x1

Step 7

Step 8

B

C
D E

x8

x8

6

x86

7



1 x48 9 x1

7 x8 9 x1

Step 9

Step 10

B

C

D

E

1

x87

x12

x4
G



Step 11

Step 12

4 x4

8 x12

9 x1

I

I

4

8
888

8

8
8

8

8
8

8
8

x2

4 x2



Step 13



Thank you for choosing this product. We strive to provide you with the 
best quality products and service in the industry. Should you have 
any issues, please don't hesitate to contact us.




